47. Ο Αύγουστος και η φιλαρέσκεια της κόρης του Ιουλίας  
Iulia, Augusti filia, matūre habēre coeperat canos, quos legere secrēte solēbat. Hac re audīta Augustus voluit filiam deterrēre quominus id faceret. Eo consilio aliquando repente intervēnit oppresitque ornatrīces. Etsi super vestem eārum deprehendit canos, tamen Augustus dissimulāvit eos vidisse  et aliiis sermonibus tempus extraxit, donec induxit mentionem aetatis. Tum interrogāvit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva. Cum illa respondisset “ego, pater, cana esse malo”, mendacium illi pater obiēcit: “Non dubito quin calva esse nolis. Quid ergo non times nē istae te calvam faciant?” 
Ασκήσεις
1. Να γίνει χρονική αντικατάσταση των ρηματικών τύπων.

2. matūre, secrēte: να γραφούν οι άλλοι βαθμοί
3. Να αναγνωριστούν οι δευτερεύουσες προτάσεις.
4. Hac re audīta: να αναλυθεί σε δευτερεύουσα πρόταση.
5. solēbat: να γραφούν τα απαρέμφατα και οι μετοχές.
6. “ego, pater, cana esse malo” : να μετατραπεί σε πλάγιο λόγο με εξάρτηση Filia respondit…
7. “Non dubito quin calva esse nolis: να μετατραπεί σε πλάγιο λόγο με εξάρτηση Pater dixit Iuliae…
8. Etsi super vestem eārum deprehendit canos: να μετατραπεί στην παθητική σύνταξη.
